




Kristel Leesmend
Kristel Leesmend
Lumi
Autori illustratsioonidega karge, lihte, 
habras ja aistinguline raamat kõigile, 
kes on olnud, on või saavad kunagi 
kaheksa-aastaseks. Fantaasiat ärgitavalt 
ja pildiliselt mõjuv lugu, milles avaneb 
ühe tavalise, ent samas erilise kaheksa-
aastase tüdruku Lumi pealtnäha 
tavaline, kuid sisemiselt muutusterohke 
aasta. Sellesse mahuvad eksistentsiaal-
sed teemad nagu lapsepõlve lõppemise 
tajumine, suureks õeks saamine, surm, 
sünd ja haigus, oma tunnetega toimetu-
lek. Samuti hulk igapäevaseid askeldusi, 
mis eriliselt esile tooduna omandavad 
sügavama tähenduse.

Tartu 
Ülikooli 
Kirjastus

Valts Ernštreits
Liivi kirjakeel
Raamat tutvustab liivi kirjakeele 
kujunemislugu, käsitledes kõiki 

teadaolevaid liivi kirjakeele allikaid 
alates 19. saj trükistest kuni tänapäe-
vani. Raamat ei ole mõeldud üksnes 
liivi keele huvilistele, vaid jutustab 
selle kirjakeele kujunemislugu sün-
nist kuni täiskasvanuks saamiseni, 
andes nii ülevaate ka liivi kultuuri 
arengutest.

Iiobi raamat
Tõlkinud ja kommenteerinud 
Urmas Nõmmik

Raamat ilmub esimesena köitena 
uues sarjas „Piibel kontekstis”, mis 
toob eesti lugejani Piibli raamatute 
ning nendega kõige lähemalt 
seotud kirjanduse tekstikriitilisi uus- 
ja esmatõlkeid ning pakub nende 
juurde nüüdisaegset teaduslikult 
aluselt lähtuvat kommentaari.

Pío Baroja
Nii see maailm on
Hispaania keelest tõlkinud Mari 
Laan, saate-essee Inga Sapunjan.

Hispaania kirjandusklassiku romaan 
haarab oma fookusesse Euroopa 
mõlemalt selle äärelt, 20. sajandi 
alguse sotsiaalse ja ideoloogilise 
plahvatuseelse käärimise erinevatelt 

Martin Neithal
August Jakobson. 
Lühimonograafia
Uurimus vastuolulisest autorist, kes 
tuli Eesti kirjandusse omanäolise 
debüüdiga („Vaeste-Patuste alev”, 
1927), jõudis kandvama osa oma 
loomingust panna paberile Eesti 
Vabariigis, kuid asus Nõukogude 
okupatsioonivõimude teenistuses 
kirjutama propagandateoseid.

klassipositsioonidelt ja erinevatest 
rahvuslikest vaatepunktidest.



Loomalood lastele
Ülimenukas Prantsuse lasteraa-
matute sarjas „Loomalood lastele“ 
ilmub iga kuu uus südamlik lugu, 
mille tegelasteks on loomad. Kõik 
sarja raamatud on kõvas köites, 
mugavas formaadis ja trükitähte-

Tiritamm

Heli Illipe-Sootak 
Pörkölt 
Pildid Marja-Liisa Plats

Lugu, milles on salapära, seiklust, 
fantaasiat, absurdi ja mõõdukalt 
õudust. Tegu on nii seiklusjutu 
kui ka fantaasialooga – ühtäkki 
elustub ürgne, väljasurnud ohtlik 
olend. Lasteraamatule mitteoma-
sel kombel naturalistlikus võtmes 
kirjutatud, eristub see kahtlemata 
tänasel eesti lastekirjandusmaastikul 
ning täiendab seda omapärasel ja 
põneval moel. 

Tea

Eesti lasteluule kuldraamat
„Eesti lasteluule kuldraamatu” on 
koostanud kirjandusteadlane Reet 
Krusten. Raamat koondab 333 
Eesti lasteluule paremikku kuuluvat 
luuletust 19. sajandi keskpaigast kuni 
tänapäevani. Luuletused on jagatud 
seitsmesse temaatilisse tsüklisse. 
„Eesti lasteluule kuldraamat” pakub 
luuleelamusi igas eas lugejale.

Teaduse fantastiline 
maailm
„Teaduse fantastiline maailm” 
on tänapäevane, köitev ja hariv 
kogupereteos, mis pakub teadmisi 
ja põnevat meelelahutust nii lapsele 
ja noorele kui ka teadushuvilisele 
täiskasvanule. Lahti seletatud saavad 
sajad teadusalased faktid, omanda-
tud teadmisi saab proovile panna 
viktoriinides ja küsimuste-vastuste 
varamus. 

Maailma riikide 
taskuentsüklopeedia
Maailma riikide taskuentsüklopeedia 
on faktitihe rohkelt illustreeritud 
lühientsüklopeedia. Käsitlemist 
leiavad maailma 196 riigi rahvastik, 
territoorium, poliitika, sümboolika, 
geograafia, ajalugu, majandus, kul-
tuur ja suuremad huviväärsused.

Ransom Riggs
Miss Peregrine’i kodu 
ebaharilikele lastele
Salapärane saar. Mahajäetud laste-
kodu. Kummaline kollektsioon väga 
ebaharilikke fotosid...

dega, sobides nii lugema õppimi-
seks kui ka iseseisvaks lugemiseks. 
Kaunid, suured ja värviküllased 
illustratsioonid innustavad ka kõige 
väiksemaid raamatut kätte võtma.



Toledo Hispaania söögid Eesti 
köögis 
Eneko, Rafa, Neftalí ja Miguel 
on Eestis elavad hispaanlastest 
hobikokad. Kõiki raamatus toodud 
roogasid on autorid ise siinsetes 
tingimustes valmistanud, silmas 
pidades, et neid oleks lihtne teha 
ka kohalikust toorainest. Siit leiate 
meie kokkade lemmikuid kergetest 
toitudest keerukateni, krevetti
dest verivorstini ja Andaluusiast 
Baskimaani.

Elena Poniatowska
Kallis Diego, Sind embab 
Quiela
Quiela kirjades oma abikaasale, 
ülituntud Mehhiko kunstnikule 
Diego Riverale avaneb tema 
tingimusteta armastus mehe vastu 
ja kirglik pühendumus kunstile, 
aga ka piinav üksiolek, valusad ja 
ilusad mälestused, taustaks esimese 
ilmasõja järgne viletsus, külmad 
talved ja tühi kõht ning kõrvaltege-
lasteks sajanditaguse Pariisi kunstielu 
säravad tähed.

Andrzej Sapkowski
Viimane soov
Poola tuntuima fantaasiakirjaniku A. 
Sapkowski Nõiduri-saaga I raamat 
on haaravalt ja vaimukalt seikluslik, 
samas intelligentne, täis huvitavaid 
arutlusi.
Üha tihemini tuleb nõiduril endale 
tunnistada, et vastane polegi see, 
kes ta esmapilgul paistab: süütu 
inimene on moondatud libahundiks 
ning kõige kaunim naeratus võib 
kuuluda salakavalale vampiirile. 

Andrzej Sapkowski
Ettemääratuse mõõk 
Riivimaa Geralt on küll palgasõdur, 
ent pole kaugeltki pelk külm ja 
masinlik tapja. Oma moraalikoodek-
sit ei hülga ta kordagi. Ajuti tunneb 
ta kokkukuuluvust pigem pahalaste 
ja monstrumitega kui nendega, kes 
talle palka maksavad.
Ettemääratuse mõõgas pühendab 
autor rohkem tähelepanu Geralti 
suhetele. Raamatu süngust mahen-
dab ikka ja jälle Sapkowski huumor.

Valgus

Miss Peregrine’i lastekodu kasvan-
dikud polnud lihtsalt ebaharilikud, 
vaid võisid olla ka ohtlikud. Ehk 
oli nende hõreda inimasustusega 
saarele vangistamine täiesti mõistlik 
otsus ... Raamat peaks pakkuma 
lugemisrõõmu kõigile, kes armasta-
vad salapäraseid seiklusi.

Pedro de Alcantara
Alexanderi tehnika.
Oskus kogu eluks

Raamat suhtumisest, harjumustest 
ja käitumisest, rühist ja hoiakust, 
pingest ja lõdvestumisest, aga ka 
inimestevahelistest suhetest. Tervise 
ja hea enesetunde nimel kutsub 



Varrak

David Vseviov,  
Irina Belobrovtseva, 
Aleksander Danilevskij
Vaenlase kuju
Eesti kuvand nõukogude 
karikatuuris 1920.–40. aastatel

1920. aastatel muutus karikatuur 
N. Liidus tähtsaks propaganda
vahendiks. Režiimi vastaseid nae-
ruvääristavad pilapildid kujundasid 
infosulus ja harimata massides 
kuvandi muust maailmast, sh Eestist, 
ning selle kuvandi jälgi võib kohata 
praegugi.

Valgus

Heiki Mätlik
Kitarriaabits + CD
Kitarrimängu ABC kõige noorema-
tele. Aabitsa juurde kuulub CD, mille 
kuulamine aitab õpitavat omandada 
ning millele saab kaasa mängida. 

autor meid selle raamatu vahendu-
sel heitma oma probleemidele uut 
pilku ning muutma nii mõtlemis- kui 
tegutsemisharjumusi.

Raymond Flood, Robin Wilson
Kuulsad matemaatikud.
Universumi mõistatuste 
lahendajad

Matemaatika pärineb antiikajast ning 

on mitmekultuuriline. Raamatus 
käsitletakse matemaatikat n-ö inimli-
kust aspektist, näidates matemaatika 
seoseid meie igapäevaeluga rohkem 
kui saja kuulsa matemaatiku saavu-
tuste kaudu läbi teaduse ajaloo.

Maurice Blanchot
Kirjandus ja õigus surmale
Sari „Avatud Eesti raamat“

Prantsuse keelest tõlkinud Anti Saar 

Maurice Blanchot (1907–2003) on 
Prantsuse mõtteloo salapärasemaid 
ja mitmeti mõistetumaid autoreid. 
Tema isikupäraste arutluste ning 
paradoksilembese poeetika mõju 
on tuntav paljude 20. sajandi teise 

poole Prantsuse humanitaar-
teadlaste töödes. Käesolev kogu 
püüab pakkuda esinduslikku valikut 
Blanchot’ kirjandusontoloogilistest 
esseedest ning tutvustada kahe 
pikema jutustuse varal ka autori 
proosaloomingut. 

Richard Dawkins
Isekas geen
Sari „Roheline raamat“

Inglise keelest tõlkinud Lauri 
Laanisto

Raamat tegi autori maailmakuulsaks 
ja kujunes ajastu loodusteadusliku 
mõtte deklaratsiooniks, kuigi oli kir-
jutatud populaarteaduslikus vormis. 
Richard Dawkinsi tohutu anne kirja-
niku ja teaduse populariseerijana on 
tugevasti kujundanud ja mõjutanud 
mitme viimase teadlaspõlvkonna 
mõttemaailma. Raamatu eestikeelne 
esmatrükk on tõlgitud 30. aasta 
juubeliväljaande põhjal.  

Varrak



Varrak

Toetajad:

Tartu Linnavalitsus
Eesti Kultuurkapital
Tartu Kultuurkapital
Kultuuriministeerium
Hasartmängumaksu nõukogu
Austria Vabariigi Suursaatkond
Poola Vabariigi Suursaatkond
Tšehhi Vabariigi Suursaatkond

Sõbrad ja koostööpartnerid:

Ajakiri Akadeemia
Ajaleht Kultuuri KesKus
Anna Haava 7a kogukond
Apollo Holding OÜ
Bookmill trükikoda
Dorpat Hotell
Eesti Rahva Muuseum
Eesti Rahvusraamatukogu
Eesti Rahvusringhääling
ELV Tehnikateenused
Erasmus Student Network Tartu
Feiss
FIE Kersti Unt
Hansakeskus
Kinobuss
Kirjandusajakiri Värske Rõhk
Kirjastus Atlex
Kirjastused: vt http://kirjandus-

festival.tartu.ee/raamatulaat
Kivisilla Kultuurikeskus
Kohvik Arhiiv
Lavad ja Telgid
Lehesaju muusika
Linna Ekraanid
Lääne-Virumaa Kesk

raamatukogu
Mailaul
MTÜ Fenno-Ugria Asutus

Prima Vista 2014 
toetajad ja 
koostööpartnerid

Poola Raamatu Instituut  
Goethe Instituut
Tartu Saksa Kultuuri Instituut
Soome Instituut
Ungari Instituut

A Le Coq
Kohvik DuNord 

Müürileht
Postimees
Rakvere Teater
Reklaamikompanii
Sound Group OÜ
Tallinna Keskraamatukogu
Tartu Kaubamaja
Tartu Lastead Sass
Tartu Linnamuuseum
Tartu Kõrgem Kunstikool
Tartu Tamme Gümnaasium
Tartu Ülikool
Tartu Ülikooli Multimeedia-

keskus
Tartu Ülikooli Raamatupood
Tartu Üliõpilasteater
Toledo kirjastus
Trükimuuseum
Tähtvere Puhkepark
UC Rent
;paranoia publishing group ltd

Umberto Eco
Foucault’ pendel
Itaalia keelest tõlkinud Mailis Põld

Eco lõputa jääv teos kõnnib ajaloo 
keerdkäikudes, kõneleb tunnetuse ja 
otsustusvõime(tuse) teedest, uinuva 
mõistuse eksirännakuist, ihade ja 
tungide nõiaväelisusest, ammutades 
müstika ja legendide, uskumuste ja 
teoloogia, maagia, filosoofia, alkee-
mia, muistse ja moodsa teaduse 
varamust. Marek Tamm on öelnud 
Eco romaani kohta: „Raamat, mille 
lugemise järel ei näi maailm enam 
endine“.

Jon Steele
Sõjasõltlane
Inglise keelest tõlkinud Kaia Sisask

Jon Steele’i  sõjareportaaži klassikaks 
saanud autobiograafiline teos viib 
lugeja Gruusia kodusõtta, Nõuko-
gude Liidu langemise aegsesse 
Moskvasse, keset Ruanda genotsiidi 
ja sõda Bosnias. Peituda kaamera 
taha ja filmida, selle asemel et appi 
minna, uskudes samas, et ainus, mis 
võib aidata, on süütult hukkunud 
inimeste loo jutustamine maailmale. 
Samas teadmine, et pildid ununevad 
kergesti ja kahjuks ei saa teleekraa-
nid verd joosta. 





MTÜ Kirjandusfestival Prima Vista – www.kirjandusfestival.tartu.ee

Eesti Kirjanduse Selts – www.kirjandus.ee

Eesti Kirjanike Liidu Tartu osakond – www.ekl.ee/tartu

Tartu Linnaraamatukogu – www.luts.ee

Tartu Ülikooli Raamatukogu – www.utlib.ee

Prima Vista 2014 peakorraldajad

Korraldustoimkond 2014

Ilona Smuškina,
MTÜ Kirjandusfestival Prima Vista 
juhatuse esimees
telefon: 737 5749, 51 53 387 
e-post: ilona.smuskina@ut.ee

Marja Unt
kirjandusfestivali kontaktisik ja 
programmijuht
telefon: 742 7079, 56 90 68 36; 
e-post: marja.unt@gmail.com

Kärt Kelder
reklaamijuht
telefon: 50 42 662
e-post: k2rt.kelder@gmail.com

Katriin Kaljovee
projektijuht
telefon: 737 5727
e-post: katriin.kaljovee@ut.ee

Berk Vaher
projektijuht
telefon: 51 17 162
e-post: berkvaher@gmail.com

Linda Jahilo
Pargiraamatukogu ja Prima Vista 
saksakeelse programmi koordi-
naator
telefon: 53 40 21 68
e-post: linda.jahilo@luts.ee

Elena Sipria-Mironov
Prima Vista raamatulaada koordi-
naator
telefon: 52 51 456
e-post: elena.sipria-mironov@
ut.ee

Kersti Kuusemäe
Prima Vista raamatulaada koordi-
naator
telefon: 737 5703, 55 64 24 17 
e-post: kersti.kuusemae@ut.ee

Olga Einasto
Prima Vista venekeelse programmi 
koordinaator
telefon: 55 37 982
e-post: olga.einasto@ut.ee

Triin Ploom
Prima Vista Noorteka korralda-
ja, kaubamaja eriprogrammi 
koordinaator, Rakvere programmi 
koordinaator ja konkursi „Esimene 
samm“ projektijuht
telefon: 55 68 02 53 
e-post: triinploom@hotmail.com

Maia Tammjärv
projektijuht, õnnekonverentsi 
korraldaja
telefon: 56 23 14 51 
e-post: maia.tammj2rv@gmail.
com

Annika Aas
projektijuht, vabatahtlike koordi-
naator
telefon: 52 66 442 
e-post: annika.aas@luts.ee

Kadi Kass
Prima Vista infootsingumängu 
projektijuht 
telefon: 55690948 
e-post: kadi.kass@ut.ee

Annika Markson
Kogumiku „Lugemise vabadus” 
projektijuht
e-post: marksonannika@gmail.
com

Halliki Jürma
Pargiraamatukogu korraldaja
telefon: 736 1383 
e-post: halliki.jurma@luts.ee

Ädu Neemre
Pargiraamatukogu lasteprogrammi 
korraldaja
telefon: 736 1389 
e-post: adu.neemre@luts.ee

Epp Nõges
Pargiraamatukogu lasteprogrammi 
korraldaja
telefon: 736 1390 
e-post: epp.noges@luts.ee

Eve Valper
kunstnik
telefon: 737 5751 
e-post: eve.valper@gmail.com

Kristiina Lepa
Kodulehe haldur
telefon: 580 040 02 
e-post: kristiina.lepa@gmail.com 

Mari-Liis Leis
Anna Haava 7a kogukonna esindaja
telefon: 564 539 92 
e-post: mariliis.leis@gmail.com
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Carl-Christian Frey


